
TECEfloor Smart Home – SH-CD… 77420064 / …065 / …76 / …77

Sicherheitshinweise und 
Betriebsanleitungen
Dieses Produkt sollte von einer Fachkraft installiert 
werden. Während des Betriebs des Geräts sind die 
Anweisungen dieser Installations- und Betriebsanlei-
tung vollständig zu beachten. Bei Ausfällen durch un-
sachgemäße Installation und Verwendung sowie durch 
mangelhafte Wartung verfällt die Herstellergarantie.
Batterien könnten explodieren oder auslaufen, wenn 
sie aufgeladen, verbrannt, mit anderen Batterietypen 
oder verkehrt eingesetzt oder zerlegt werden. Alle Alt-
batterien stets gleichzeitig auswechseln. Keine losen 
Batterien in der Hosentasche oder in der Handtasche 
tragen. Das Etikett der Batterie nicht entfernen. Batte-
rien fern von Kindern halten. Bei Verschlucken sofort 
einen Arzt heranziehen.

DE

Safety warnings and operating 
instructions 
This product should be installed preferably by a qua-
lified professional. All instructions in this Installation & 
Operation manual should be observed when working 
with the controller. Failures due to improper installa-
tion, improper use or poor maintenance are voiding 
manufacturer liability. Batteries may explode or leak, 
and cause burn injury, if recharger, disposed of fire, 
mixed with a different battery type , inserted back-
wards or disassembled. Replace all used batteries 
at the same time. Do not carry batteries loose in your 
pocket or purse. Do not remove the battery label. Keep 
batteries away from children. If swallowed, consult a 
physician at once. 
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Avertissements de sécurité 
et consignes d‘utilisation
Ce produit doit être installé de préférence par un tech-
nicien agréé. Toutes les instructions reportées dans ce 
manuel d‘installation et d‘utilisation doivent être respec-
tées lorsque les travaux portent sur le contrôleur. Toute 
installation, utilisation ou entretien incorrect annule la 
responsabilité du fabricant. Les piles sont susceptibles 
d‘exploser ou de fuir et de provoquer des brûlures 
si elles sont rechargées, jetées au feu, mélangées 
avec un type de pile différent, insérées à l‘envers ou 
démontées. Remplacez toutes les piles usagées en 
même temps. Ne transportez pas de piles dans votre 
poche ou votre sac. N‘enlevez pas l‘étiquette de la 
pile. Gardez les piles hors de portée des enfants. En 
cas d‘ingestion, consultez immédiatement un médecin.

FR

Veiligheidswaarschuwingen 
en gebruiksaanwijzingen
Dit product dient bij voorkeur door een erkend vakman te 
worden geïnstalleerd. Alle instructies in deze installatie- 
en bedieningshandleiding dienen te worden opgevolgd 
bij het werken op de regelaar. Bij storingen als gevolg 
van verkeerde installatie, onjuist gebruik of slecht on-
derhoud komt de aansprakelijkheid van de fabrikant te 
vervallen. Batterijen kunnen ontploffen of lekken, en 
brandwonden veroorzaken, als zij opgeladen, in open 
vuur geworpen, met een ander batterijtype gebruikt, 
andersom geplaatst of gedemonteerd worden. Vervang 
alle batterijen tegelijk. Draag geen losse batterijen in 
uw zak of tas. Verwijder het etiket van de batterij niet. 
Houd batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij 
inslikken onmiddellijk een arts raadplegen.
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Avvertenze di sicurezza e istruzioni d‘uso
Questo dispositivo deve essere installato da un profes-
sionista qualificato. Quando si opera con il dispositivo, 
seguire tutte le istruzioni contenute nel presente manuale 
di installazione e uso. Eventuali guasti dovuti ad errori 
di installazione, uso improprio o a scarsa manutenzione 
sollevano il produttore dalla responsabilità. Le batte-
rie possono esplodere o perdere liquido e provocare 
ustioni se ricaricate, smaltite tramite incenerimento, 
utilizzatecon batterie di tipo diverso, inserite al contrario 
o smontate. Sostituire tutte le batterie contempora-
neamente. Non tenere batterie sfuse in tasca o nella 
borsa. Non rimuovere l‘etichetta della batteria. Tenere 
le batterie al di fuori della portata dei bambini. In caso 
di ingestione rivolgersi immediatamente a un medico.
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Sikkerhetsadvarsler og bruksanvisning
Dette produktet bør helst installeres av en faglært tekni-
ker. Alle instruksjoner i denne Installasjonsog bruksan-
visningen må følges når man bruker kontrollenheten. 
Feil installasjon, misbruk eller feil vedlikehold vil fjerne 
produsentens garantiansvar. Batterier kan eksplodere 
eller lekke, og dette kan føre til brannskader dersom 
de lades opp på nytt, kastes i nærheten av ild, dersom 
de blandes med andre batterityper, settes inn feil vei 
eller demonteres. Bytt alle brukte batterier samtidig. 
Ikke la batterier bli liggende løse i lomma eller veska. 
Ikke fjern etiketten på batteriet. Hold alltid batteriene 
utenfor barns rekkevidde. Dersom de skulle svelges, 
må man kontakte lege øyeblikkelig.

NO

Avertismente de siguranță și instrucțiuni 
de utilizare 
Acest produs trebuie instalat de preferință de către un 
profesionist calificat. Toate instrucțiunile din acest manual 
de instalare și utilizare trebuie respectate atunci când se 
lucrează cu controlerul. Defecțiunile datorate instalării 
necorespunzătoare, utilizării necorespunzătoare sau 
întreținerii necorespunzătoare anulează răspunderea 
producătorului. Bateriile pot să explodeze sau să curgă 
și să provoace arsuri, dacă sunt reîncărcate, aruncate 
la foc, amestecate cu un alt tip de baterie , introduse 
invers sau dezasamblate. Înlocuiți toate bateriile folo-
site în același timp. Nu transportați bateriile libere în 
buzunar sau în poșetă. Nu îndepărtați eticheta bateriei. 
Păstrați bateriile departe de copii. În caz de înghițire, 
consultați imediat un medic..
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Меры предосторожности 
и указания по эксплуатации
Данное изделие, по возможности, должен 
устанавливать квалифицированный мастер. При 
работе с регулятором следует соблюдать все 
указания, изложенные в данном руководстве по 
установке и эксплуатации. Изготовитель не несет 
ответственности за неисправности, вызванные 
неправильно выполненной установкой, неправильным 
использованием или ненадлежащим техническим 
обслуживанием. Батарейки могут взорваться или 
потечь, а также вызвать ожоги, если их заряжают, 
уничтожают путем сжигания, если вместе используются 
батарейки разного типа, если их устанавливают в 
неправильном положении или разбирают. Заменяйте 
все отработанные батарейки одновременно. Не носите 
батарейки без упаковки в кармане или в кошельке. Не 
снимайте в месте, недоступном для детей. В случае 
проглатывания немедленно обратитесь к врачу.
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Sigurnosne upute i upute za rad
Ovaj proizvod bi trebala instalirati iskljuičivo kvalificirana 
osoba. Tjekom rada ovog uređaja moraju se u cjelosti 
pridržavati upute iz ovog priručnika za montažu i rad.Kod 
kvarova uzrokovanim nepravilnom ugradnjom, upora-
bom i odžravanjem poništava se jamstvo proizvođača.
Baterije bi mogle eksplodirati ili iscuriti: pri punjen-
ju, spaljivanju, mješanju s drugim vrstama bate-
rija te umetnute obrnuto ili prilikom rastavljanja. 
Zamjeniti sve stare baterije istovremeno. Nemojte 
nositi baterije u đepu ili torbici. Ne uklanjajte nalje-
pnicu sa baterije. Držite baterije podalje od djece.  
U slčuaju gutanja odmah se obratite lječniku.
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Advertencias de seguridad 
e instrucciones de uso
Este dispositivo debe ser instalado preferiblemente 
por un técnico especializado. Deben observarse to-
das las instrucciones de este manual de instalación 
y uso cuando se trabaja con la unidad de control. El 
fabricante no debe considerarse responsable en caso 
de fallos debidos a una instalación incorrecta, un uso 
inadecuado o un mantenimiento deficiente. 
Las baterías pueden explotar o tener fugas y causar 
lesiones por quemaduras si se recargan, se echan al 
fuego, se mezclan con otro tipo de batería, se insertan 
al revés o se desmontan. Sustituya todas las baterías 
usadas al mismo tiempo. No lleve baterías sueltas en 
su bolsillo o bolso. No quite la etiqueta de las bate-
rías. Mantenga las baterías lejos del alcance de los 
niños. En caso de ingestión, consulte a un médico 
inmediatamente.

ES

Säkerhets- och driftsanvisningar
Denna produkt bör helst installeras av en behörig fackman. 
Samtliga instruktioner i denna installations- och bruk-
sanvisning ska iakttas vid användning av styrsystemet. 
Fel till följd av felaktig installation, felaktig användning 
eller bristfälligt underhåll upphäver tillverkarens ansvar. 
Batterier kan explodera eller läcka och förorsaka 
brännskador om de laddas om, utsätts för eld, blan-
das med en annan typ av batterier, sätts i åt fel håll 
eller  demonteras. Byt ut alla använda batterier vid ett 
och samma tillfälle. Bär inte batterier löst i fickan eller 
handväskan. Ta inte bort batteriets etikett. Förvara 
batterier utom räckhåll för barn. I händelse av neds-
väljning, kontakta genast läkare.
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Maximal humidity percentage 85 % at 20 °C (68 °F)

Electrical protection Class II with junction connector (1) to ensure continuity 
of earth

IP protection IP30

Shipping and storage temperature -10 °C to 50 °C (14 °F to 122 °F)

Operating temperature 0 °C to 50 °C (32 °F to 122 °F)

Power supply 230 Vac ± 10 % 50 Hz

Output maximum load (2 outputs) Relay: 5 A (1 A)
5 A external fuse must be installed to protect all relay 
outputs (embedded fuse protects only actuator outputs 
and electronics of the device)

Actuators 230 V /24 V (with SH-ST transfo in option)
NC/NO up to 2 actuators 3 W max. per zone

Compatibility SH-AT / SH-DT / SH-DTP / SH-CU / 
SH-HCM 230
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